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Assist. de Instalaç.

1  Selecione seu idioma
Selecione seu idioma preferido.

2  Configurar senha
Defina uma senha.

2-1

•• Nova senha: Digite uma nova senha de acordo com as regras de configuração de senha.
•• Confirmar senha: Digite a nova senha novamente.

2-1. Verifique os textos de orientação básica de configurações da senha
8 ~ 9 caracteres : Todas as combinações de caracteres ingleses, dígitos, caracteres especiais
10 ~ 15 caracteres : �Duas combinações de caracteres ingleses, dígitos, caracteres especiais
※ Não é permitido usar os mesmos caracteres do ID
※ �Não é permitido usar 4 ou mais caracteres contínuos ou repetidos

3  Configurar Rede
•• Rede (Câmera) : Liga à câmara e recebe o sinal de vídeo da câmara
•• Rede Configuração. 
- Tipo de IP: Escolha o método de ligação de rede. 
- Endereço IP, Máscara de sub-rede, Gateway, DNS

※ Para mais detalhes sobre as configurações de rede, consulte o manual do usuário.
► Para usar uma intranet simples, clique em <Próximo>.

4  Definir data e hora
Defina a hora e data e clique no botão <Concluir>, e a instalação será concluída.

Características
Este produto pode reproduzir o vídeo e o áudio capturados por câmeras de rede.
•	 Interface amigável ao usuário
•	Suporta uma variedade de resoluções de câmera 4K (3840X2160, 4096X2160, 4000X3000) 
•	Outputs a 4K high definition image using HDMI
•	Suporte ao padrão ONVIF Profile S e aos protocolos RTP / RTSP
•	Saída em simultâneo de 49 canais (HDMI: 32 canais, VGA: 16 canais, BNC: 1 canal)
•	Função de Assistente de Instalação (Configuração Fácil)

Conteúdo da embalagem
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SPD-150 Mouse Manual rápido

Bloco terminal Parafuso roscante Bucha de plástico

Conexão a um dispositivo externo

※ �Uma fonte de alimentação não classificada ou imprópria pode causar danos ao sistema. Assegure-se de usar 
somente a fonte de alimentação classificada antes de pressionar o botão POWER.
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Configurar monitoramento ao vivo
Ao visualizar vídeos registrados, digite o nome do canal, recolha os vídeos desejados e crie um grupo (Configurações 
de layout).

1  Registro de Câmera

Tela inteira
Estado ►

Áudio ►

Config. canal ►

Menu  
Desligar
Logout
Ocult. Iniciador

•• Pesquisa as câmeras a partir do menu e registra as câmeras selecionadas.

2  Designar nomes de Canal ao vivo

Renomear monocanal

Tela inteira

Estado	 

Áudio	 

Config. canal	 

Menu		

Desligar

Logout

Ocult. Iniciador

Mudança de monocanal

Conf. de multicanal

•• Selecione um canal no menu <Config. canal> da tela ao vivo, e clique em <Mudança de monocanal> para 
alterar o nome do canal.

Configurar canais múltiplos
Você pode configurar qualquer coisa relacionada com vídeo por canal.

Mudança de monocanal

Conf. de multicanal

Estado	 ►

Áudio desl.

Config. canal	 ►	

Menu

Desligar

Logout

Ocult. Iniciador

Estado 

Áudio desl.

Config. canal 

Menu

Desligar

Logout

Ocult. Iniciador

Mudança de monocanal

Conf. de multicanal

•• Selecione o canal que você deseja alterar em ao vivo e avance para <Conf. de multicanal>, em seguida o 
foco irá mudar para o vídeo.

3  Configuração da disposição

Você pode configurar a disposição de cada canal a partir da tela ao vivo.

b ed

c

a	� Designe o nome do canal relacionado com o vídeo através da configuração de um monocanal ou canal 
múltiplo na tela ao vivo. 
Por favor, consulte “Configuração de canal”. 

b	 Execute a tela de configurações de disposição no programa de arranque.
c	 �Configure a disposição compondo o modo de tela dividida com nomes de canais. 

Você pode configurar múltiplas disposições desejadas ao mesmo tempo.
d	 �Após as configurações, você pode verificar como fica enquanto altera a disposição, e alterar a ordem dos 

canais clicando com o mouse na ordem pretendida. 
e	 Irá reproduzir a tela ao vivo por cada disposição em ordem consecutiva para o tempo de definição da sequência.

`` Verifique <Use a sequência de layout.> na janela de configurações da disposição para definir o tempo de conversão da sequência.

4  Monitoramento de layout

HDMI OUT VGA OUT BNC OUT
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❖❖ �Exemplos de configuração de monitoramento ao vivo (Configurar canais 
relacionados com elevador)

1  Registrar câmeras (até 64 EA)

2  Definir os nomes dos canais (Definir nomes relacionados com os vídeos das câmeras registradas)

Mudança de monocanal

Conf. de multicanal

Tela inteira

Estado	 ►

Áudio	 ►

Config. canal	 ►

Menu		

Desligar

Logout

Ocult. Iniciador

ex) �Se mostrando elevadores por piso 
Canal 1: F1, Canal 2: F2, Canal 3: F3…

3  Salve depois de configurar o layout (ajuste a ordem depois de definir os canais relacionados, 
definir modo dividido)

ex) �Selecione o elevador para o nome do layout e configure os canais 
F1, F2, F3, F4, ...

4  Adicione e ajuste a localização, e inicie o monitoramento ao vivo

ex) �Termine a configuração reajustando a localização do canal com os elevadores configurados. 
Depois disso, monitorize-os enquanto muda de acordo com os layouts. 
► ELEVATOR ou LOBBY ou PARKING ...
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Use o guia básico

Mostrar menu de atalho
Clique com o botão direto do mouse na tela ao vivo e você poderá acessar várias funções que o Decoder fornece. 
Paire sobre um ícone e uma breve definição do termo para cada função será exibida.

RES : 1920X1080(H.264)
SET/IN/DEC : 30/30.0/30.0
SNB-6004 (S)
IP : XXX.XXX.XX.XX

Tela inteira
Estado 

Áudio 

Config. canal  
Menu
Desligar
Logout
Ocult. Iniciador

Usar informações de produto
Você pode verificar a informação do produto/manual/informação de firmware/FAQ através da homepage ou internet 
móvel no seu smartphone.

http://www.HanwhaVision.com http://www.HanwhaVision.com

Peripherals
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Eliminação Correcta Deste Produto (Resíduos de Equipamentos Eléctricos e Electrónicos)

Esta marca - apresentada no produto, nos acessórios ou na literatura – indica que o produto e os seus acessórios electrónicos (por 
exemplo, o carregador, o auricular, o cabo USB) não deverão ser eliminados juntamente com os resíduos domésticos no final do seu 
período de vida útil. Para impedir danos ao ambiente ou à saúde humana causados pela eliminação incontrolada de resíduos, deverá 
separar estes equipamentos de outros tipos de resíduos e reciclá-los de forma responsável, para promover uma reutilização sustentável 
dos recursos materiais.
Os utilizadores domésticos deverão contactar o estabelecimento onde adquiriram este produto ou as entidades oficiais locais para 
obterem informações sobre onde e de que forma podem entregar estes equipamentos para permitir efectuar uma reciclagem segura em 
termos ambientais. 
Os utilizadores profissionais deverão contactar o seu fornecedor e consultar os termos e condições do contrato de compra. Este produto 
e os seus acessórios electrónicos não deverão ser misturados com outros resíduos comerciais para eliminação.

Eliminação correta das baterias deste produto
(Aplicável na União Européia e em outros países europeus com sistemas de devolução de baterias.)

Esta marca na bateria, manual ou embalagem indica que as baterias deste produto não devem ser eliminadas com outros resíduos domésticos no fim da sua vida útil. 
Onde presentes, os símbolos químicos Hg, Cd ou Pb indicam que a bateria contém mercúrio, cádmio ou chumbo acima dos níveis de referência da Diretriz 2006/66 
da UE. Se as baterias não forem eliminadas corretamente, essas substâncias podem causar danos à saúde e ao meio ambiente. Para proteger recursos naturais e 
promover a reutilização de materiais, separe as baterias de outros tipos de resíduos e recicle-as através do seu sistema local gratuito de devolução de baterias. A 
bateria de lítio recarregável incorporada neste produto não pode ser substituída pelo usuário.
Para obter informações sobre sua substituição, entre em contato com seu prestador de serviços.

A Hanwha Vision respeita e preserva o meio ambiente em todos os estágios de produção e toma várias  
medidas para oferecer aos clientes aparelhos mais ecológicos.  
A marca Eco representa a determinação da Hanwha Vision em criar aparelhos ecológicos e indica que o  
aparelho satisfaz a diretriz RoHS da União Européia.




